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ר1 וַיְדַבֵּ֤
แล้ว–โมเสส–กล่าว
H1696

מֹשֶׁה֙
โมเสส
H4872

אֶל־
แก่
H0413

י רָאשֵׁ֣
หวัหน้า–ของ

הַמַּטּ֔וֹת
เผา่
H4294

לִבְנֵי֥
แก่–บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

זֶה֣
นี่–คือ
H2088

ר הַדָּבָ֔
ถ้อยคำา
H1697

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรงบญัชา
H6680

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และโมเสสพูดกับบรรดาหวัหน้าของเผา่ต่าง ๆ เก่ียวกับลกูหลานของอิสราเอล โดยกล่าววา่ �นี่เป็นสิง่ซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชา

אִיש2ׁ֩
ชาย–คนใด
H0376

י־ כִּֽ
เมื่อ

ר יִדֹּ֨
ปฏิญาณ
H5087

דֶר נֶ֜
คำาปฏิญาณ
H5088

יהוָ֗ה לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

אֽוֹ־
หรอื

בַע הִשָּׁ֤
สาบาน
H7650

שְׁבֻעָה֙
คำาสาบาน
H7621

ר לֶאְסֹ֤
เพื่อ–ผกูมดั
H0631

אִסָּר֙
ขอ้ผกูมดั
H0632

עַל־
เหนือ

נַפְשׁ֔וֹ
ตัว–ของเขา
H5315

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

יַחֵ֖ל
ละเมดิ

דְּבָר֑וֹ
ถ้อยคำา–ของเขา
H1697

כְּכָל־
ตาม–ทกุสิง่
H3605

א הַיֹּצֵ֥
ท่ี–ออก
H3318

יו מִפִּ֖
จาก–ปาก–ของเขา
H6310

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
จงปฏิบติั

ถ้าชายผูใ้ดกล่าวคำาปฏิญาณต่อพระเยโฮวาห ์หรอืใหส้ตัยส์าบานเพื่อผกูพนัจติใจของตนไวด้้วยคำาสญัญา เขาต้องไมเ่สยีวาจาของเขา 
เขาต้องกระทำาตามทกุสิง่ท่ีออกมาจากปากของเขา

ה3 וְאִשָּׁ֕
และ–หญิง
H0802

י־ כִּֽ
เมื่อ

ר תִדֹּ֥
ปฏิญาณ
H5087

נֶדֶ֖ר
คำาปฏิญาณ
H5088

לַיהוָה֑
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

ה וְאָסְרָ֥
แล้ว–ผกูมดั
H0631

ר אִסָּ֛
ขอ้ผกูมดั
H0632

ית בְּבֵ֥
ใน–บา้น

יהָ אָבִ֖
บดิา–ของนาง
H0001

יהָ׃ בִּנְעֻרֶֽ
ใน–วยัเยาว–์ของนาง

เชน่กันถ้าสตรคีนใดกล่าวคำาปฏิญาณต่อพระเยโฮวาห ์และผกูพนัตัวเองไวโ้ดยคำาสญัญา โดยยงัอยูใ่นบา้นบดิาของนางในวยัเยาวข์องนาง

ע4 וְשָׁמַ֨
แล้ว–บดิา–ได้ยนิ
H8085

יהָ אָבִ֜
บดิา–ของนาง
H0001

אֶת־
ซึ่ง
H0853

הּ נִדְרָ֗
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

אֱסָרָהּ֙ וֶֽ
แล้ว–ขอ้ผกูมดั–ของนาง
H0632

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

סְרָ֣ה אָֽ
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֔
ตัว–ของนาง
H5315

ישׁ וְהֶחֱרִ֥
แล้ว–นิ่งเฉย

לָ֖הּ
ต่อ–นาง

יהָ אָבִ֑
บดิา–ของนาง
H0001

֙ וְקָמ֙וּ
แล้ว–จะคงอยู่

כָּל־
ทกุ
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

וְכָל־
แล้ว–ทกุ
H3605

ר אִסָּ֛
ขอ้ผกูมดั
H0632

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אָסְרָ֥
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

יָקֽוּם׃
จะ–คงอยู่

และบดิาของนางได้ยนิคำาปฏิญาณของนาง และคำาสญัญาของนางซึ่งโดยคำาสญัญานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของนางไว ้
และบดิาของนางก็นิ่งเฉยเสยีต่อนาง แล้วคำาปฏิญาณทัง้สิน้ของนางจะคงอยู ่
และคำาสญัญาทกุอยา่งซึ่งโดยคำาสญัญานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของนางไวน้ัน้จะคงอยู่
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וְאִם־5
แต่–ถ้า

יא הֵנִ֨
หา้ม
H5106

יהָ אָבִ֣
บดิา–ของนาง
H0001

֮ אֹתָהּ
นาง
H0853

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
ท่ี–ได้ยนิ
H8085

כָּל־
ทกุ
H3605

יהָ נְדָרֶ֗
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

יהָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
แล้ว–ขอ้ผกูมดั–ของนาง
H0632

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אָסְרָ֥
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

יָק֑וּם
คงอยู่

וַֽיהוָה֙
แล้ว–พระยาหเ์วห์
H3068

סְלַח־ יִֽ
จะ–ทรงอภัย
H5545

הּ לָ֔
แก่–นาง

כִּי־
เพราะ

הֵנִ֥יא
หา้ม
H5106

יהָ אָבִ֖
บดิา–ของนาง
H0001

הּ׃ אֹתָֽ
นาง
H0853

แต่ถ้าบดิาของนางคัดค้านนางในวนัท่ีเขาได้ยนินัน้ ไมม่คีำาปฏิญาณใด ๆ ของนาง หรอืคำาสญัญาใด ๆ 
ของนางซึ่งโดยคำาสญัญานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของนางไวน้ัน้ จะคงอยู ่และพระเยโฮวาหจ์ะทรงอภัยใหแ้ก่นาง 
เพราะบดิาของนางได้คัดค้านนางไว้

וְאִם־6
แต่–ถ้า

הָי֤וֹ
ได้–มี
H1961

הְיֶה֙ תִֽ
ได้–เป็น
H1961

ישׁ לְאִ֔
แก่–สามี
H0376

יהָ וּנְדָרֶ֖
แล้ว–คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

עָלֶי֑הָ
อยู–่เหนือ–นาง

א֚וֹ
หรอื

מִבְטָא֣
ถ้อยคำา–ท่ีเปล่ง
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
ของ–รมิฝีปาก–นาง
H8193

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ה אָסְרָ֖
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

ׁהּ׃ נַפְשָֽ
ตัว–ของนาง
H5315

และถ้านางมสีามแีล้ว เมื่อนางปฏิญาณไว ้หรอืได้กล่าวสิง่ใดออกมาจากรมิฝีปากของนาง ซึ่งโดยคำาสญัญานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของนางไว้

ע7 וְשָׁמַ֥
แล้ว–สาม–ีได้ยนิ
H8085

הּ אִישָׁ֛
สาม–ีของนาง
H0376

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

שָׁמְע֖וֹ
ท่ี–ได้ยนิ
H8085

ישׁ וְהֶחֱרִ֣
แล้ว–นิ่งเฉย

לָהּ֑
ต่อ–นาง

מוּ וְקָ֣
แล้ว–จะคงอยู่

יהָ נְדָרֶ֗
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

הָ אֱסָרֶ֛ וֶֽ
แล้ว–ขอ้ผกูมดั–ของนาง
H0632

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אָסְרָ֥
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

מוּ׃ יָקֻֽ
จะ–คงอยู่

และสามขีองนางได้ยนิคำานัน้แล้ว และเขาก็นิ่งเฉยเสยีต่อนางในวนัท่ีเขาได้ยนิคำานัน้ แล้วคำาปฏิญาณของนางทัง้สิน้นัน้จะคงอยู ่
และคำาสญัญาทกุอยา่งของนางซึ่งโดยคำาสญัญานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของนางไวน้ัน้จะคงอยู่

אִם8 וְ֠
แต่–ถ้า

בְּי֨וֹם
ใน–วนั
H3117

עַ שְׁמֹ֣
ท่ี–ได้ยนิ
H8085

֮ אִישָׁהּ
สาม–ีของนาง
H0376

יָנִי֣א
หา้ม
H5106

אוֹתָהּ֒
นาง
H0853

ר וְהֵפֵ֗
แล้ว–ยกเลิก

אֶת־
ซึ่ง
H0853

נִדְרָהּ֙
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

יהָ עָלֶ֔
อยู–่เหนือ–นาง

וְאֵת֙
แล้ว–ซึ่ง
H0853

מִבְטָא֣
ถ้อยคำา–ท่ีเปล่ง
H4008

יהָ שְׂפָתֶ֔
ของ–รมิฝีปาก–นาง
H8193

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ה אָסְרָ֖
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֑
ตัว–ของนาง
H5315

וַיהוָה֖
แล้ว–พระยาหเ์วห์
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
จะ–ทรงอภัย
H5545

הּ׃ לָֽ
แก่–นาง

แต่ถ้าสามขีองนางคัดค้านนางในวนัท่ีเขาได้ยนิคำานัน้ แล้วเขาจะทำาใหค้ำาปฏิญาณของนางท่ีนางกล่าวนัน้ 
และสิง่ซึ่งนางกล่าวด้วยรมิฝีปากของนาง ซึ่งโดยคำานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของนางไวน้ัน้เป็นโมฆะ และพระเยโฮวาหจ์ะทรงอภัยใหแ้ก่นาง

וְנֵדֶ֥ר9
แต่–คำาปฏิญาณ
H5088

אַלְמָנָה֖
ของ–หญิงมา่ย
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֑
แล้ว–หญิงท่ีถกูหยา่
H1644

ל כֹּ֛
ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אָסְרָ֥
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

יָק֥וּם
จะ–คงอยู่

יהָ׃ עָלֶֽ
เหนือ–นาง

แต่คำาปฏิญาณทัง้สิน้ของหญิงมา่ยหรอืของหญิงท่ีถกูหยา่รา้ง ซึ่งโดยคำานัน้พวกนางได้ผกูพนัจติใจของพวกนางไว ้จะคงอยูต่่อนาง
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וְאִם־10
แต่–ถ้า

ית בֵּ֥
ใน–บา้น

הּ אִישָׁ֖
สาม–ีของนาง
H0376

נָדָ֑רָה
นาง–ปฏิญาณ
H5087

אֽוֹ־
หรอื

ה אָסְרָ֥
นาง–ผกูมดั
H0631

ר אִסָּ֛
ขอ้ผกูมดั
H0632

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

ה׃ בִּשְׁבֻעָֽ
ด้วย–คำาสาบาน
H7621

และถ้านางปฏิญาณไวใ้นบา้นสามขีองนาง หรอืผกูพนัจติใจของตนเองไวด้้วยคำาสตัยส์าบาน

וְשָׁמַ֤ע11
แล้ว–สาม–ีได้ยนิ
H8085

אִישָׁהּ֙
สาม–ีของนาง
H0376

שׁ וְהֶחֱרִ֣
แล้ว–นิ่งเฉย

הּ לָ֔
ต่อ–นาง

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

הֵנִ֖יא
หา้ม
H5106

אֹתָ֑הּ
นาง
H0853

֙ וְקָמ֙וּ
แล้ว–จะคงอยู่

כָּל־
ทกุ
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

וְכָל־
แล้ว–ทกุ
H3605

ר אִסָּ֛
ขอ้ผกูมดั
H0632

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אָסְרָ֥
นาง–ผกูมดั
H0631

עַל־
เหนือ

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

יָקֽוּם׃
จะ–คงอยู่

และสามขีองนางได้ยนิคำานัน้แล้ว และได้นิ่งเฉยเสยีต่อนาง และไมไ่ด้คัดค้านนาง แล้วคำาปฏิญาณทัง้สิน้ของนางจะคงอยู ่
และคำาสญัญาทกุอยา่งซึ่งโดยคำาสญัญานัน้นางได้ผกูพนัจติใจของตนเองไวน้ัน้จะคงอยู่

וְאִם־12
แต่–ถ้า

הָפֵר֩
ยกเลิก

ר יָפֵ֨
สาม–ียกเลิก

ם  ׀אֹתָ֥
สิง่เหล่านัน้
H0853

֮ אִישָׁהּ
สาม–ีของนาง
H0376

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

֒ שָׁמְעוֹ
ท่ี–ได้ยนิ
H8085

כָּל־
ทกุ
H3605

א מוֹצָ֨
สิง่–ท่ีออก–จาก
H4161

שְׂפָתֶ֧יהָ
รมิฝีปาก–นาง
H8193

יהָ לִנְדָרֶ֛
สำาหรบั–คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

ר וּלְאִסַּ֥
แล้ว–ขอ้ผกูมดั
H0632

הּ נַפְשָׁ֖
ตัว–ของนาง
H5315

א ֹ֣ ל
จะ–ไม่
H3808

יָק֑וּם
คงอยู่

הּ אִישָׁ֣
สาม–ีของนาง
H0376

ם הֲפֵרָ֔
ได้–ยกเลิก–แล้ว

וַיהוָה֖
แล้ว–พระยาหเ์วห์
H3068

ח־ סְלַֽ יִֽ
จะ–ทรงอภัย
H5545

הּ׃ לָֽ
แก่–นาง

แต่ถ้าสามขีองนางได้กระทำาใหค้ำาเหล่านัน้เป็นโมฆะในวนัท่ีเขาได้ยนิคำาเหล่านัน้แล้ว 
แล้วสิง่ใดก็ตามท่ีได้ออกมาจากรมิฝีปากของนางเก่ียวกับคำาปฏิญาณทัง้หลายของนาง หรอืเก่ียวกับการผกูพนัจติใจของนาง จะไมค่งอยู ่
สามขีองนางได้กระทำาใหค้ำาเหล่านัน้เป็นโมฆะ และพระเยโฮวาหจ์ะทรงอภัยใหแ้ก่นาง

כָּל־13
ทกุ
H3605

נֵדֶ֛ר
คำาปฏิญาณ
H5088

וְכָל־
แล้ว–ทกุ
H3605

שְׁבֻעַ֥ת
คำาสาบาน–แหง่
H7621

ר אִסָּ֖
ขอ้ผกูมดั
H0632

לְעַנֹּ֣ת
เพื่อ–ถ่อมใจ

נָפֶ֑שׁ
จติวญิญาณ
H5315

הּ אִישָׁ֥
สาม–ีของนาง
H0376

נּוּ יְקִימֶ֖
จะ–ยนืยนั

הּ וְאִישָׁ֥
แล้ว–สาม–ีของนาง
H0376

נּוּ׃ יְפֵרֶֽ
จะ–ยกเลิก

คำาปฏิญาณทกุอยา่งและคำาสตัยส์าบานผกูพนัทัง้สิน้ท่ีถ่อมจติใจ สามขีองนางยอ่มใหค้ำานัน้คงอยู ่หรอืสามขีองนางยอ่มใหค้ำานัน้เป็นโมฆะได้

וְאִם־14
แต่–ถ้า

הַחֲרֵשׁ֩
นิ่งเฉย

ישׁ יַחֲרִ֨
สาม–ีนิ่งเฉย

לָ֥הּ
ต่อ–นาง

֮ אִישָׁהּ
สาม–ีของนาง
H0376

מִיּ֣וֹם
จาก–วนั
H3117

אֶל־
ถึง
H0413

יוֹם֒
วนั
H3117

וְהֵקִים֙
แล้ว–ยนืยนั

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

יהָ נְדָרֶ֔
คำาปฏิญาณ–ของนาง
H5088

א֥וֹ
หรอื

אֶת־
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

יהָ אֱסָרֶ֖
ขอ้ผกูมดั–ของนาง
H0632

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

עָלֶי֑הָ
อยู–่เหนือ–นาง

ים הֵקִ֣
เขา–ยนืยนั

ם אֹתָ֔
สิง่เหล่านัน้
H0853

כִּי־
เพราะ

שׁ הֶחֱרִ֥
เขา–นิ่งเฉย

לָ֖הּ
ต่อ–นาง

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

שָׁמְעֽוֹ׃
ท่ี–ได้ยนิ
H8085

แต่ถ้าสามขีองนางนิ่งเฉยเสยีต่อนางวนัแล้ววนัเล่า แล้วเขายอ่มกระทำาใหค้ำาปฏิญาณทกุอยา่งของนางและคำาสญัญาทัง้สิน้ของนาง 
ซึ่งตกแก่นาง ใหค้งอยู ่เขาจงึกระทำาใหค้ำาเหล่านัน้คงอยู ่เพราะวา่เขานิ่งเฉยเสยีต่อนางในวนัท่ีเขาได้ยนิคำาเหล่านัน้
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וְאִם־15
แต่–ถ้า

הָפֵ֥ר
ยกเลิก

יָפֵ֛ר
สาม–ียกเลิก

ם אֹתָ֖
สิง่เหล่านัน้
H0853

אַחֲרֵ֣י
หลังจาก

שָׁמְע֑וֹ
ท่ี–ได้ยนิ
H8085

א וְנָשָׂ֖
แล้ว–เขา–จะแบกรบั
H5375

אֶת־
ซึ่ง
H0853

עֲוֹנָֽהּ׃
ความผดิ–ของนาง
H5771

แต่ถ้าเขาจะทำาใหค้ำาเหล่านัน้เป็นโมฆะโดยวธิใีดก็ตาม หลังจากท่ีเขาได้ยนิคำาเหล่านัน้แล้ว แล้วเขาจะรบัโทษความชัว่ชา้ของนาง�

אֵלֶּ֣ה16
เหล่านี้–คือ
H0428

ים חֻקִּ֗ הַֽ
กฎเกณฑ์
H2706

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

צִוָּ֤ה
ทรงบญัชา
H6680

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
แก่
H0853

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

ישׁ אִ֖
สามี
H0376

לְאִשְׁתּ֑וֹ
กับ–ภรรยา–ของเขา
H0802

ין־ בֵּֽ
ระหวา่ง
H0996

אָב֣
บดิา
H0001

לְבִתּ֔וֹ
กับ–บุตรสาว–ของเขา
H1323

יהָ בִּנְעֻרֶ֖
ใน–วยัเยาว–์ของนาง

ית בֵּ֥
ใน–บา้น

יהָ׃ אָבִֽ
บดิา–ของนาง
H0001

פ
พ

เหล่านี้เป็นกฎเกณฑ์ ซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาโมเสสไว ้ระหวา่งชายกับภรรยาของเขา ระหวา่งบดิากับบุตรสาวของเขา 
โดยยงัอยูใ่นวยัเยาวข์องนางในบา้นบดิาของนาง
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